
LC SMITH BUTT PLATES - N.C. ORDNANCE L.C. SMITH OVERSIZED
(5.5"X1.9") SHOTGUN BUTTPLATE

High-quality, detailed reproduction buttplates look and feel like the originals and
make restoring an old rifle or shotgun easy work. Built using original factory
patterns, so you know the screw holes, checkering, company brand logos and
borders are a perfect match. Outside edges grind easily for a perfect fit. Molded
from a special, high-strength polyurethane that’s resistant to most solvents.

Attributes

Name: N.C. ORDNANCE L.C. SMITH OVERSIZED (5.5"X1.9") SHOTGUN BUTTPLATE
Manufacturer: N.C. ORDNANCE
Product no.: 100003882
Mfr. No.: B333
Make: L. C. Smith
Model: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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LC Smith Butt Plates Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die LC Smith Butt Plates von N.C. Ordnance entschieden hast. Diese Anleitung enthält
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Installation deiner Schaftkappe zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du sie verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schaftkappe mit deinem Schrotflintenmodell kompatibel ist, bevor du sie installierst.
Überprüfe die Schaftkappe auf sichtbare Schäden oder Mängel, bevor du sie verwendest.
Halte die Schaftkappe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende die Schaftkappe nur für den vorgesehenen Zweck als Ersatz für SchrotflintenSchaftkappen.
Beachte alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit der Schaftkappe um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Vermeide es, die Schaftkappe extremen Temperaturen oder aggressiven Lösungsmitteln auszusetzen, die
das Material schädigen könnten.
Stelle sicher, dass die Schaftkappe sicher an der Schrotflinte befestigt ist, bevor du sie verwendest, um ein
Lösen während des Gebrauchs zu verhindern.
Versuche nicht, die Schaftkappe auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies ihre
Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers, der zu
den Schraublöchern der Schaftkappe passt.
Stelle sicher, dass du einen sicheren Arbeitsplatz hast, der frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte

Entferne die vorhandene Schaftkappe von deiner Schrotflinte, indem du sie von der Schulterstütze
abschraubst.
Richte die neue LC Smith Schaftkappe mit den Schraublöchern an der Schulterstütze der Schrotflinte
aus.
Setze die Schrauben durch die Löcher in die Schaftkappe in die Schulterstütze der Schrotflinte ein und
ziehe sie fest an. Achte darauf, nicht zu fest anzuziehen, da dies die Schulterstütze oder die
Schaftkappe beschädigen könnte.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Schaftkappe fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung

Sobald die Schaftkappe installiert ist, ist sie einsatzbereit. Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte in
einem sicheren Zustand ist, bevor du sie handhabst.
Überprüfe regelmäßig die Befestigung der Schaftkappe während der routinemäßigen Wartung deiner
Schrotflinte.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingrichtlinien.
Wenn die Schaftkappe irreparabel beschädigt ist, entsorge sie gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien. Wirf sie nicht in den normalen Müll, wenn sie recycelt werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich der LC Smith Butt Plates wende dich bitte an deinen Händler oder den
Hersteller für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereit hast,
um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die Vorteile deiner LC Smith Schaftkappe genießen
und gleichzeitig eine sichere und effektive Nutzung gewährleisten. Vielen Dank für dein Augenmerk auf die
Sicherheit.
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LC Smith Butt Plates Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LC Smith Butt Plates manufactured by N.C. Ordnance. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your butt plate. Please read this guide
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure the butt plate is compatible with your shotgun model before installation.
Inspect the butt plate for any visible damage or defects before use.
Keep the butt plate out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the butt plate only for its intended purpose as a replacement for shotgun butt plates.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the butt plate with care to avoid injury from sharp edges.
Avoid exposing the butt plate to extreme temperatures or harsh solvents that may degrade the material.
Ensure that the butt plate is securely attached to the shotgun before use to prevent it from coming loose
during operation.
Do not attempt to modify or alter the butt plate in any way, as this may compromise its safety and
effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools for installation, including a screwdriver that fits the screw holes of the butt
plate.
Ensure you have a safe working environment, free from distractions.

Installation Steps

Remove the existing butt plate from your shotgun by unscrewing it from the stock.
Align the new LC Smith butt plate with the screw holes on the shotgun stock.
Insert screws through the holes in the butt plate into the shotgun stock and tighten securely. Do not
overtighten, as this may damage the stock or the butt plate.
Inspect the installation to ensure that the butt plate is firmly attached and does not wobble.

Usage

Once installed, the butt plate is ready for use. Always ensure that the shotgun is in a safe condition
before handling.
Regularly check the attachment of the butt plate during routine maintenance of your shotgun.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials according to local recycling guidelines.
If the butt plate becomes damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations. Do not throw it in regular trash if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LC Smith Butt Plates, please refer to your retailer or the manufacturer
for assistance. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for a more efficient
response.



By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your LC Smith Butt Plate while ensuring a safe
and effective experience. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Placas
de Culata LC Smith

Introducción
Gracias por elegir las Placas de Culata LC Smith fabricadas por N.C. Ordnance. Esta guía proporciona instrucciones
y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso e instalación seguros de tu placa de culata. Por favor, lee
esta guía detenidamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la placa de culata sea compatible con el modelo de tu escopeta antes de la instalación.
Inspecciona la placa de culata en busca de daños visibles o defectos antes de usarla.
Mantén la placa de culata fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Utiliza la placa de culata únicamente para su propósito previsto como reemplazo de placas de culata de
escopetas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja la placa de culata con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
Evita exponer la placa de culata a temperaturas extremas o disolventes agresivos que puedan degradar el
material.
Asegúrate de que la placa de culata esté firmemente sujeta a la escopeta antes de usarla para evitar que se
afloje durante la operación.
No intentes modificar o alterar la placa de culata de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
seguridad y efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador que se ajuste a los
agujeros para tornillos de la placa de culata.
Asegúrate de tener un entorno de trabajo seguro, libre de distracciones.

Pasos de Instalación

Retira la placa de culata existente de tu escopeta desenroscándola del culatín.
Alinea la nueva placa de culata LC Smith con los agujeros para tornillos en el culatín de la escopeta.
Inserta los tornillos a través de los agujeros en la placa de culata en el culatín de la escopeta y aprieta
firmemente. No aprietes en exceso, ya que esto puede dañar el culatín o la placa de culata.
Inspecciona la instalación para asegurarte de que la placa de culata esté firmemente sujeta y no se
mueva.

Uso

Una vez instalada, la placa de culata está lista para su uso. Asegúrate siempre de que la escopeta
esté en una condición segura antes de manipularla.
Revisa regularmente la sujeción de la placa de culata durante el mantenimiento rutinario de tu
escopeta.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las pautas de reciclaje locales.
Si la placa de culata se daña más allá de la reparación, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos. No la tires a la basura regular si puede ser reciclada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Placas de Culata LC Smith, consulta a tu minorista o al
fabricante para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante
lista para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, podrás disfrutar de los beneficios de tu Placa de Culata LC Smith
mientras garantizas una experiencia segura y efectiva. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Plaques de Crosse LC
Smith

Introduction
Merci d'avoir choisi les plaques de crosse LC Smith fabriquées par N.C. Ordnance. Ce guide fournit des instructions
et des directives de sécurité importantes pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre plaque de
crosse. Veuillez lire ce guide attentivement avant de l'utiliser.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la plaque de crosse est compatible avec votre modèle de fusil de chasse avant l'installation.
Inspectez la plaque de crosse pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation.
Gardez la plaque de crosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
accidents.
Utilisez la plaque de crosse uniquement à des fins prévues comme remplacement des plaques de crosse de
fusil de chasse.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez la plaque de crosse avec soin pour éviter les blessures dues aux bords tranchants.
Évitez d'exposer la plaque de crosse à des températures extrêmes ou à des solvants agressifs qui pourraient
dégrader le matériau.
Assurezvous que la plaque de crosse est solidement fixée au fusil de chasse avant utilisation pour éviter
qu'elle ne se desserre pendant l'opération.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la plaque de crosse de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et son efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis qui s'adapte aux trous de
vis de la plaque de crosse.
Assurezvous d'avoir un environnement de travail sûr, exempt de distractions.

Étapes d'Installation

Retirez la plaque de crosse existante de votre fusil de chasse en la dévissant de la crosse.
Alignez la nouvelle plaque de crosse LC Smith avec les trous de vis sur la crosse du fusil.
Insérez les vis à travers les trous de la plaque de crosse dans la crosse du fusil et serrezles
solidement. Ne serrez pas trop, car cela pourrait endommager la crosse ou la plaque de crosse.
Inspectez l'installation pour vous assurer que la plaque de crosse est fermement attachée et ne bouge
pas.

Utilisation

Une fois installée, la plaque de crosse est prête à être utilisée. Assurezvous toujours que le fusil de
chasse est dans un état sûr avant de le manipuler.
Vérifiez régulièrement l'attachement de la plaque de crosse lors de l'entretien de routine de votre fusil
de chasse.

Instructions de Disposition
Disposez de tout matériau d'emballage conformément aux directives de recyclage locales.
Si la plaque de crosse devient endommagée audelà de toute réparation, disposezen conformément aux
réglementations locales de gestion des déchets. Ne la jetez pas dans les ordures ordinaires si elle peut être
recyclée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les plaques de crosse LC Smith, veuillez vous référer à votre
détaillant ou au fabricant pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information
pertinente à portée de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pourrez profiter des avantages de votre plaque de crosse LC Smith tout
en garantissant une expérience sûre et efficace. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Calciature LC
Smith

Introduzione
Grazie per aver scelto le Calciature LC Smith prodotte da N.C. Ordnance. Questa guida fornisce importanti istruzioni
di sicurezza e linee guida per garantire un uso e un'installazione sicuri della tua calciatura. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la calciatura sia compatibile con il modello del tuo fucile prima dell'installazione.
Ispeziona la calciatura per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso.
Tieni la calciatura fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Utilizza la calciatura solo per il suo scopo previsto come sostituzione delle calciature per fucili.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia la calciatura con cura per evitare infortuni da bordi affilati.
Evita di esporre la calciatura a temperature estreme o a solventi aggressivi che potrebbero degradare il
materiale.
Assicurati che la calciatura sia fissata saldamente al fucile prima dell'uso per prevenire che si allenti durante
l'operazione.
Non tentare di modificare o alterare la calciatura in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite che si adatti ai fori delle viti
della calciatura.
Assicurati di avere un ambiente di lavoro sicuro, privo di distrazioni.

Passaggi di Installazione

Rimuovi la calciatura esistente dal tuo fucile svitando dalla calca.
Allinea la nuova calciatura LC Smith con i fori delle viti sulla calca del fucile.
Inserisci le viti attraverso i fori nella calciatura nel legno del fucile e stringi saldamente. Non stringere
eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare il legno o la calciatura.
Ispeziona l'installazione per assicurarti che la calciatura sia saldamente attaccata e non si muova.

Uso

Una volta installata, la calciatura è pronta per l'uso. Assicurati sempre che il fucile sia in una condizione
sicura prima di maneggiarlo.
Controlla regolarmente il fissaggio della calciatura durante la manutenzione di routine del tuo fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio secondo le linee guida locali per il riciclaggio.
Se la calciatura diventa danneggiata oltre la riparazione, smaltiscila in conformità con le normative locali sui
rifiuti. Non buttarla nella spazzatura normale se può essere riciclata.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Calciature LC Smith, ti preghiamo di rivolgerti al tuo
rivenditore o al produttore per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione
pertinente pronta per una risposta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi godere dei benefici della tua Calciatura LC Smith garantendo
un'esperienza sicura ed efficace. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla stopki kolby LC Smith

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór stopki kolby LC Smith produkowanej przez N.C. Ordnance. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i montaż Twojej
stopki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że stopka kolby jest kompatybilna z modelem Twojej strzelby przed montażem.
Sprawdź stopkę kolby pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Trzymaj stopkę kolby z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Używaj stopki kolby wyłącznie do jej zamierzonego celu jako zamiennika dla stopki kolby strzelby.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Obsługuj stopkę kolby ostrożnie, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ostrymi krawędziami.
Unikaj wystawiania stopki kolby na ekstremalne temperatury lub agresywne rozpuszczalniki, które mogą
uszkodzić materiał.
Upewnij się, że stopka kolby jest pewnie przymocowana do strzelby przed użyciem, aby zapobiec jej
luzowaniu się podczas użytkowania.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać stopki kolby w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej
bezpieczeństwo i skuteczność.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź niezbędne narzędzia do montażu, w tym śrubokręt pasujący do otworów na śruby w stopce
kolby.
Upewnij się, że masz bezpieczne miejsce do pracy, wolne od rozproszeń.

Kroki montażu

Usuń istniejącą stopkę kolby ze swojej strzelby, odkręcając ją od kolby.
Dostosuj nową stopkę kolby LC Smith do otworów na śruby w kolbie strzelby.
Włóż śruby przez otwory w stopce kolby do kolby strzelby i dokręć je mocno. Nie dokręcaj zbyt mocno,
ponieważ może to uszkodzić kolbę lub stopkę kolby.
Sprawdź montaż, aby upewnić się, że stopka kolby jest solidnie przymocowana i nie chwieje się.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu stopka kolby jest gotowa do użycia. Zawsze upewnij się, że strzelba jest w
bezpiecznym stanie przed obsługą.
Regularnie sprawdzaj mocowanie stopki kolby podczas rutynowej konserwacji strzelby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.
Jeśli stopka kolby ulegnie uszkodzeniu, które uniemożliwia jej naprawę, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów. Nie wyrzucaj jej do zwykłego śmieci, jeśli można ją poddać
recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących stopki kolby LC Smith, skontaktuj się z detalistą lub
producentem w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły dotyczące produktu oraz wszelkie
istotne informacje, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.



Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pozwoli Ci cieszyć się korzyściami płynącymi z
używania stopki kolby LC Smith, zapewniając jednocześnie bezpieczne i skuteczne doświadczenie. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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LC Smith Butt Plates Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit LC Smith Butt Plates tuotteet, jotka on valmistettu N.C. Ordnance yhtiön toimesta. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää ja asentaa perälevyä turvallisesti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että perälevy on yhteensopiva haulikkosi mallin kanssa ennen asennusta.
Tarkista perälevy näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Pidä perälevy lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä perälevyä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli haulikkoperälevynä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käsittele perälevyä varoen, jotta vältät vahingoittumisen terävistä reunoista.
Vältä perälevyn altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille liuottimille, jotka voivat heikentää
materiaalia.
Varmista, että perälevy on tiukasti kiinnitetty haulikkosi runkoon ennen käyttöä, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa perälevyä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
tehokkuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii perälevyn
ruuvireikiin.
Varmista, että työskentelyympäristö on turvallinen ja häiriöittä.

Asennusvaiheet

Poista olemassa oleva perälevy haulikostasi irrottamalla se rungosta.
Kohdista uusi LC Smith perälevy ruuvireikien kanssa haulikon rungossa.
Aseta ruuvit perälevyn reikien läpi haulikon runkoon ja kiristä tiukasti. Älä kiristä liikaa, sillä se voi
vaurioittaa runkoa tai perälevyä.
Tarkista asennus varmistaaksesi, että perälevy on tiukasti kiinnitetty eikä heilu.

Käyttö

Kun perälevy on asennettu, se on valmis käyttöön. Varmista aina, että haulikko on turvallisessa tilassa
ennen käsittelyä.
Tarkista säännöllisesti perälevyn kiinnitys haulikkosi huoltotöiden yhteydessä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Jos perälevy vaurioituu korjauskelvottomaksi, hävitä se paikallisten jätteiden hävitys sääntöjen mukaisesti. Älä
heitä sitä tavalliseen roskikseen, jos se voidaan kierrättää.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita LC Smith Butt Plates tuotteista, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai
valmistajaan saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit nauttia LC Smith Butt Plate tuotteen eduista turvallisella ja tehokkaalla
tavalla. Kiitos, että huomioit turvallisuuden.
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LC Smith Buttplattor Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt LC Smith Buttplattor tillverkade av N.C. Ordnance. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din buttplatta. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att buttplattan är kompatibel med din hagelgevärsmodell innan installation.
Inspektera buttplattan för synliga skador eller defekter innan användning.
Håll buttplattan utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Använd buttplattan endast för sitt avsedda syfte som en ersättning för hagelgevärsbuttplattor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Hantera buttplattan med omsorg för att undvika skador från vassa kanter.
Undvik att utsätta buttplattan för extrema temperaturer eller starka lösningsmedel som kan försämra
materialet.
Se till att buttplattan är ordentligt fäst vid hagelgeväret innan användning för att förhindra att den lossnar under
drift.
Försök inte att modifiera eller ändra buttplattan på något sätt, då detta kan äventyra dess säkerhet och
effektivitet.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en skruvmejsel som passar skruvhålen i
buttplattan.
Se till att du har en säker arbetsmiljö, fri från distraktioner.

Installationssteg

Ta bort den befintliga buttplattan från ditt hagelgevär genom att skruva loss den från stocken.
Justera den nya LC Smith buttplattan med skruvhålen på hagelgevärets stock.
Sätt i skruvarna genom hålen i buttplattan in i hagelgevärets stock och dra åt ordentligt. Överdriv inte
åtdragningen, eftersom detta kan skada stocken eller buttplattan.
Inspektera installationen för att säkerställa att buttplattan är ordentligt fäst och inte vobblar.

Användning

När den är installerad är buttplattan redo att användas. Se alltid till att hagelgeväret är i ett säkert
tillstånd innan hantering.
Kontrollera regelbundet fästet av buttplattan under rutinunderhåll av ditt hagelgevär.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial enligt lokala återvinningsriktlinjer.
Om buttplattan blir skadad bortom reparation, kassera den i enlighet med lokala avfallshanteringsregler. Kasta
den inte i vanlig sopor om den kan återvinnas.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående LC Smith Buttplattor, vänligen kontakta din återförsäljare eller
tillverkaren för hjälp. Se till att du har produktinformation och relevanta uppgifter redo för en mer effektiv respons.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av fördelarna med din LC Smith Buttplatta samtidigt som
du säkerställer en säker och effektiv upplevelse. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro LC Smith Butt Plates

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LC Smith Butt Plates vyráběné společností N.C. Ordnance. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného použití a instalace vašeho butt plate. Před použitím
si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby butt plate byl kompatibilní s vaším modelem brokovnice před instalací.
Před použitím zkontrolujte butt plate na jakékoli viditelné poškození nebo vady.
Uchovávejte butt plate mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Používejte butt plate pouze k jeho zamýšlenému účelu jako náhradu za butt plates brokovnic.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
S butt plate zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Vyhněte se vystavení butt plate extrémním teplotám nebo agresivním rozpouštědlům, které by mohly materiál
poškodit.
Zajistěte, aby byl butt plate bezpečně připevněn k brokovnici před použitím, aby se předešlo jeho uvolnění
během provozu.
Nepokoušejte se butt plate upravit nebo změnit jakýmkoli způsobem, protože to může ohrozit jeho bezpečnost
a účinnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku, který odpovídá otvorům pro šrouby
butt plate.
Zajistěte si bezpečné pracovní prostředí, bez rozptýlení.

Kroky instalace

Odstraňte stávající butt plate z vaší brokovnice tím, že ho odšroubujete z pažby.
Zarovnejte nový LC Smith butt plate s otvory pro šrouby na pažbě brokovnice.
Vložte šrouby skrze otvory v butt plate do pažby brokovnice a pevně utáhněte. Nepřetahujte, protože
by to mohlo poškodit pažbu nebo butt plate.
Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je butt plate pevně připevněn a nehoupe se.

Použití

Jakmile je nainstalován, je butt plate připraven k použití. Vždy se ujistěte, že je brokovnice v
bezpečném stavu před manipulací.
Pravidelně kontrolujte upevnění butt plate během rutinní údržby vaší brokovnice.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály podle místních recyklačních pokynů.
Pokud se butt plate poškodí natolik, že není možné ho opravit, likvidujte ho v souladu s místními předpisy o
likvidaci odpadu. Nevyhazujte ho do běžného odpadu, pokud může být recyklován.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně LC Smith Butt Plates, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce
pro pomoc. Ujistěte se, že máte podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace připravené pro efektivnější
odpověď.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů si můžete užít výhody vašeho LC Smith Butt Plate a zároveň zajistit
bezpečný a efektivní zážitek. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


